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INIEPEJIMOBA

Po3pobaeHo po6oUoro rpymnoro y CKIaii:

Onena KOHJIPATB€BA, kanmumaTtka TMemaroriyHUX HaykK, JOIEHTKa Kadenpu
IHO3eMHHX MOB 1 METOAMKH BHKIAJaHHS (aKylbTeTy (Gijgonorii Ta coriaJbHuX
KOMyHiKaliii BepAsHCbKOro JIep)KaBHOrO —IEJaroriyHoro yHiBepcuteTy (rapaHt
OCBITHBOT IIPOrPaMu)

Ipuna I'JIASKOBA, mokTopka memarorivHux Hayk, npodecopka, nmpodecopka kadeapu
1HO3eMHUX MOB 1 METOJIWKH BUKIAIAHHSI, JeKaH (aKyIbTeTy (ioJorii Ta COIiaIbHUX
KOMYHiKatiii bepasHChKOro 1epKaBHOTO MEAAroriYyHOr0 YHIBEPCUTETY

Oxkcana KAJIIBEPJIA, kanauaaTka (uTOJIOTYHUX HayK, TOICHTKA, JOLEHTKa Kadenpu
IHO3eMHHX MOB 1 METOAMKH BHKIAJaHHS (aKylpTeTy (Gijgonorii Ta coriaJbHuX
KOMYHIKaI[iil BepIsHChKOTO AepKAaBHOTO MEaroriyHoro YHiBepCUTETY

Ipuna HIMMAHOBMWY, xkannupaTka MeAaroriyHuX HAyK, JMJOICHTKA, 3aBiTyBayka
Kadeapu 1HO3eMHUX MOB 1 METOJMKH BUKJIaaHHS (HakyabTeTy (inosorii Ta coliaabHuX
KOMYHiKaIiii bepAstHCbKOTO 1ep’KaBHOTO MeIaroriyHOro YHIBEPCUTETY

Harans JEXTAPYK, yuutenbka BHIIOI KaTeropii, BANTEIbKA-METOTUCTKA bepIssHChKO1
cnemianizoBanoi Koy [-III cryneniB Nel6 3 mornubiaeHMM BUBYCHHSIM 1HO3EMHHX MOB,
KEPIBHUK IIKIJIBHOTO METOJIMYHOTO 00'€JTHAHHS BUUTEIIB IHO3EMHHUX MOB

I'anna KOCTEHKO, Buutennbka bepasucekoi 3aranbHooCBiTHROI mmikonu I[-III cTymenis
Nell BepasHChKOT MicbKOi paau 3anopi3pkoi obmacTi

Omsra MUXAWJIIIIMHA, 3100yBauka Apyroro piBHS BHINOI OCBIiTH OCBiTHBO-
npodeciitnoi nporpamu «Cepenns ocsita (MoBa i JiTeparypa (aHTIIIHCHKa))»

Penensii 30BHIIIHIX cTeHKX0J11€PiB:

Onena T'JIAJIKA, kanaumpaTka melarorivHMX HayK, JOLEHTKA, JIOLEHTKAa Kadeapu
AHIJTCBKOI  MOBH 3  METOJMKOI  BHKJIAHaHHA  KpHBOPI3BKOTO  JIEp)KABHOTO
NEeAaroriyHoro YHiBEPCUTETY

Onsra CAJIOB’K, kannunnatka ¢inococbKMX HayK, BHKJIaJadyka aHIJINACHKOI MOBHU
Konomuiickkoro negarorivHoro (axoBoro KojemKy

Onbra KOPOBOBA, BunTenbka aHIMiicbKoi MOBH, 3aCTYIHULS JUPEKTOPA 3 HABYAIbHO-
BUXOBHOI poboTu bepasHcekoi cneriamizoBanoi mkonu [-III crymeniB Nel6 3
MOTJIMOICHUM BUBUEHHSM 1HO3EMHUX MOB

lNanna [TOJOCHUHHIKOBA, kannunatka mnegaroriyHuX Hayk, JIOLIEHTKA, 3aBiayBadka
kKadenapu aHrmicekoi Qurosnorii  Ta JIHrBOAMIAKTUKM CyMCBKOTO JI€p’KaBHOTO
neaaroriyHoro yHiepcurery iMeHi A. C. Makapenka



1. IIpogdisab ocBiTHLO-IPpOdeciiiHOl mporpaMu 3i cnewiaabLHOCTI
014.021 Cepennsi ocBita (MoBa Ta 3apy6i:kHa JiTepaTrypa (aHrJiiicbka))

1.1. 3araabHa indgopmanis

[ToBHa Ha3Ba 3aKiary
BUIIO1 OCBITH Ta
CTPYKTYPHOTO TiPO3aLTY

bepnsHcbkuii Aep)kaBHUM TEAaroriyHUi yHIBEpCUTET, (haKyabTeT
¢imosorii Ta corianbHUX KOMYHIKaIlii, kadeapa iHO3EMHUX MOB 1
METOJIMKH BUKJIaJJaHHS
Berdyansk State Pedagogical University, Faculty of Philology and
Social Communication

CryniHb BUIIOT OCBITH Ta
Ha3Ba kBamidikarrii

Marictp

Marictp ocBitd 3a cnemianbHicTio Cepennst ocBita (MoBa Ta
3apyOikHa JIiTepaTypa (aHTJIIICHhKA))

Master

Master of Education by the specialization Secondary Education
(Language and Foreign Literature (English))

OdimiiiHa Ha3Ba OCBITHROL
porpaMu

Ocsitapo-ipoeciitna mporpama «Cepennst ocita (MoBa i
JiTeparypa (aHTTICHKA))»

Educational and professional program
(Language and literature (English))"

"Secondary education

Tun numniaomy ta oocsr
OCBITHBOI ITPOrpaMu

Tun auniaoMy: TUIJIOM Marictpa, OAMHUYHUN

O6c¢sr ocsiTaboi iporpamu: 90 kpeautiB EKTC

Tepwmin HaBuaHHs: 1 pik 4 micsii

®opma HaBuaHHS: JIeHHA (0YHA), 3a04HA (IUCTAHLIHA)

Type of diploma: master's degree, unitary

Extent of study program: 90 ECTS credits

Duration of study: 1 year 4 months

Form of education: full-time learning, correspondence (distance
learning)

HasiBuicTh akpenuTarii

Pimenns AxpenutamiiiHoi xowmicii Ykpainm Big 27.12.2018 p.,
npotokod Nel33 (nakaz MOH VYkpaiau Big 08.01.2019 p. Nel3).
Ceprudikar mpo akpenuramiro Y[ Ne08006801 Bix 08.01.2019 p.
Crpok aii 7o 01.07.2025 p.

Decision of the Accreditation Commission of Ukraine dated
December 27, 2018, protocol No. 133 (order of the Ministry of
Education and Science of Ukraine dated January 8, 2019, No. 13).
Accreditation certificate No. 08006801 dated January 8, 2019.

Valid until July 1, 2025.

[{ukn / piBeHb

[Mukn: napyruil 1UKI BHUIOI OCBITH YKpaiHH, APYrUd LMK
€sporneiicbkoro npoctopy Buinoi ocsitu (The European Higher
Education Area (EHEA))

PiBenb: 7 piBeHb HarionanbHOi pamku KBamidikamiii Ykpainu
(HPK), 7 piBens €Bpomneilicbkol paMKH KBasidikaiiil 1y HaBYaHHS
Brponosxk xuttsa (The European Qualifications Framework for
Lifelong Learning (EQFLLL))

Cycle: the second cycle of higher education of Ukraine, the second
cycle of the European Higher Education Area (EHEA)

Level: level 7 of the National Qualifications Framework of Ukraine
(NQF), level 7 of the European Qualifications Framework for
Lifelong Learning (EQFLLL)
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ITepenymoBu Jis 3100yTTSI OCBITHBOTO PIBHS «MaricTp» MOXYTb BCTYNATH
oco0wu, sKi 3700y1IH:

1) ocBiTHIi  piBeHb  «0akajmaBp» 3a  CHCHIATBHOCTIMH
014.01 Cepennst ocsita (ykpainceka MoBa 1 Jiteparypa) /
014.021 Cepennst ocBita (aHrmiiicbka MoBa 1 JjiTepatypa) / /
014.025 Cepennst  ocBita (pocidickka MoBa 1 Jiteparypa) /
035.041 ®inosnorist (repMaHChKi MOBH Ta JliTepaTypu (TIepexiaj
BKJIFOYHO), Tiepina — anriircbka) / 061 XKypHamicTuka;

2) ocBiTHIM  piBeHb  «0akajmaBp»,  «Marictp»  (OCBITHBO-
KBamiiKarinHum piBEHb «CTICTIAITICTY) 3a THITAMHA
CHEIIATBHOCTMH, IO TMepeadadae BUKOHAHHS  JOJATKOBOTO
HaBuajgbHOTO IUiaHy B o00csa31 30 kpemutie €KTC BmnpomoBxk
HEePIIOro POKY HABYAHHSI.

To obtain the Master’s degree persons should have obtained:

1) educational level "bachelor" by majors 014.01 Secondary
education (Ukrainian language and literature) / 014.021 Secondary
education (English language and literature) / / 014.025 Secondary
education (Russian language and literature) / 035.041 Philology
(Germanic languages and literatures (including translation) ), the
first is English) / 061 Journalism;

2) educational level "bachelor”, "master” (educational qualification
level "specialist™) in other specialties, which provides for the
implementation of an additional curriculum in the amount of 30
ECTS credits during the first year of study.

MoBu BUKIAJaHHS AHTITICBbKA, YKpaTHChKA
English, Ukrainian

Tepwmin aii ocBiITHBOT o 31.12.2025 p.

porpamu Until 31.12.2025

IurepHeT-agpeca

HOCTIHHOTO PO3MIIIICHHS http://bdpu.org.ua/opp/

OIMCY OCBITHBOI IPOrpaMu

1.2. MeTta ocBiTHBOI porpaMu

[TinroToBKa KOHKYPEHTOCHPOMOXKHUX (DaxiBLIB-yUUTETIIB AaHINIIMCHKOI MOBU 1 3apyOixkHOI
JiTepaTypu — 3 BHCOKMM piBHEM MpodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI, KpPUTHYHOTO MHUCIIEHHS,
collialbHOI BiJINOBIJAJIBHOCTI, 30pPIEHTOBAHUX HA MOAAJIBINY HPOQECiiiHy CaMOOCBITY, 3JaTHUX
PO3B’s3yBaTH CKJIaJHI Cleliani3oBaHl 3a/1a4i Ta BHUPIIIyBaTH NPAaKTUYHI MPOOJIEMHU B OCBITHBO-
MearoriyHii ramysi.

Training of competitive specialists-teachers of the English language and foreign literature - with a
high level of professional competence, critical thinking, social responsibility, oriented towards
further professional self-education, able to solve complex specialized tasks and solve practical
problems in the educational and pedagogical field.

1.3. XapakTepucTHKa OCBITHbOI NpOrpamMu

[TpenmeTHa o6nacTh I"anmy3s 3Hanb: 01 Ocgita / [lenarorika
(ramy3b 3HaHb, CrnemianpHicTh: 014 Cepenns ocBiTa
CIEeIIAJIbHICTD) [Mpeamerna cnemianpHicTs: 014.02 Cepenust ocBita (MoBa Ta

3apyOikHa JiiTepaTypa (i3 3a3HaYCHHSIM MOBH))

Crnemianizamist: 014.021 anrmiiiceka MOBa 1 JliTepaTypa

Field of knowledge: 01 Education / Pedagogy

Specialty: 014 Secondary education

Subject specialty: 014.02 Secondary education (Language and
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foreign literature (with an indication of the language))
Specialization: 014.021 English language and literature

OpieHTalist OCBITHBOT
nporpamu

OcsiTHbO-TIpO(eciitHa
Educational-professional

OcHoBHUI (POKYC OCBITHBOT
nporpamu

OciTHBO-TIpOdeciiiHa mporpamMa c(oKycoBaHa Ha IiATOTOBII
MalOyTHIX YYHMTEIIB aHTJIACHKOI MOBH 1 3apyOiHOI JliTepaTypu
JUIsL poOOTH B 3aKJIaJlaX 3arajibHOi cepeaHbOI OCBITH.

KitouoBi cnoBa: memarorika, cepeiHs OCBITa, aHIJIIMCbKa MOBA,
3apyOixHa JiTeparypa.

The educational and professional program is focused on training
future teachers of English and foreign literature for work in
general secondary education institutions.

Keywords: pedagogy, secondary education, English language,
foreign literature.

Oco06MBOCTI MpOTpaMu

Oco0OJMBICT TIpOTPAaMHU TIOJISITAE Y TIJATOTOBIN BYUTENS, SKHH
BOJIOZIIE CYYaCHUMHU TEXHOJIOTISIMU HABYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH Ta
BUBYCHHSI 3apyOiKHOI JiTeparypu, OOI3HaHWH 3 MigXoAaMu 0
oprasizaiiii OCBITHBOTO Tpolecy (OHJalH Ta odQuaiH), po3ymie
¢dimocodchki 3acaaM OCBITHBOI MISUIBHOCTI B 3aKiajax 3arajbHOi
cepenHboi ocBith (BiamoBigHo 10 BuMor HVYIII), o6i3zHaHuit i3
IMpUHIOUIIAMHA HaYKOBO-HeI[al"OFi‘IHOFO ,HOCJ'IiI[)KCHH}I,
0COOJIMBOCTSIMU PO3BUTKY KPHUTHYHOI'O MHMCICHHA Ha YpPOKax
AHTJIIACHKOI MOBU Ta 3apyOiDKHOI JiTEpaTypH, IO MOETHYETHCS 3
MOTTMOJICHOO MPAKTUYHOKO 11T OTOBKOFO.

The peculiarity of the program is the preparation of a teacher who
has modern technologies for teaching English and studying foreign
literature, is familiar with approaches to the organization of the
educational process (online and offline), understands the
philosophical principles of educational activity in institutions of
general secondary education (in accordance with the requirements
of the National Academy of Sciences), is knowledgeable with the
principles of scientific and pedagogical research, features of the
development of critical thinking in the lessons of English language
and foreign literature, which is combined with in-depth practical
training.

1.4. IlpuaaTHicTh BUNYCKHUKIB 10 NPALEBIAIITYBAHHS TA NOAAJbIIOT0 HABYAHHA

[TpunatHicTh 10
MpaleBIalITyBaHHS

3aKiaau OCBITH, HAYKOBO-AOCII/IHI Ta METOANYHI YCTaHOBH.
Educational institutions, research and methodical institutions

Ilonanpine HaBYaHHSA

MatoTe nmpaBo IpPOJOBKYBaTH HaBYaHHS Ha TPETbOMY (OCBITHBO-
HayKOBOMY) pIBHI BHUIIOI OCBiTH Ta/ab0 HaOyBaTH J10/AaTKOBI
KBaJTiQiKallii y cucTeMi OCBITH JOPOCIHX.

They have the right to continue their studies at the third (educational
and scientific) level of higher education and/or acquire additional
qualifications in the adult education system.

1.5. BukiaagaHHs Ta ONiHIOBAHHSA

BuknaganHs Ta HaBYaHHS

CryneHTOIeHTpOoBaHe TMPOOJIEMHO-OpIEHTOBAaHE HAaBYaHHA, SKe
IPOBOJUTHCA Y (POPMI JIeKLiH, MPAaKTUYHUX 3aHATH, KOHCYJIbTALlIMH,
CaMOCTIHHOT poOOTH, BUKOHAHHS KYpPCOBUX pOOIT, NPaKTHYHOI

6




M ATOTOBKH.

Student-centered, problem-oriented training, which is conducted in the
form of lectures, practical classes, consultations, independent work,
performance of coursework, practical training.

O1iHIOBaHHS YCHI Ta MUCHBMOBI €K3aMEHHM, 3aJiKH, 3aXHCT 3BITIB 3 IPAKTUKH,

3aXUCT KyPCOBHX POOIT, MiJICYMKOBA aTECTAIIisl.
Oral and written exams, tests, defense of practice reports, defense
of coursework, final certification.

1.6. IIporpamMHi KOMNIETEHTHOCTI

InTterpanbna komnerenTHicTh (IK)

IK

3MaTHICTh PO3B’SI3yBaTH CKJIAJAHI 3afadi abo mpoOjeMu B Tamy3l OCBITH, IO
nepenbayvae 3MiHCHEHHS IHHOBaLid Ta/ab0 MPOBENEHHS MEAArOriyHUX JOCTIKEHb i
XapaKTePU3Y€EThCS HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

The ability to solve complex tasks or problems in the field of education, which involves
the implementation of innovations and/or conducting pedagogical research and is
characterized by the uncertainty of conditions.

3aranbHi komnereHTHOCTI (3K)

3K 01

3,I[aTHiCTI> 34CTOCOBYBATH 3HAHHSA Y IPAKTUYHHUX CI/ITyaI_Ii}IX.
Ability to apply knowledge in practical situations.

3K 02

3n1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH IIH(PPOBI OCBITHI pecypcH, iHdopMarlliiiai ta
KOMYHIKaI[iiiHi TeXHOJIOTIi y mpodeciifHill AisTBHOCTI.

Ability to use digital educational resources, information and communication
technologies in professional activities.

3K 03

31aTHICTh TUIaHYBATH Ta YIPABIISITH OCBITHBOIO MISIIBHICTIO, 3a0€3MeUyBaTH Ta
OIIIHIOBATH SIKICTh BUKOHYBAHUX POOIT.

Ability to plan and manage educational activities, ensure and evaluate the quality of the
work performed.

3K 04

3/1aTHICTh BUSBIISATH Ta BUPIIIYBaTH NpobiaemMu y cdepi npodeciifHoi AisIbHOCTI, OyTH
KPUTHYHUM 1 CAMOKPUTUYHHM.

Ability to identify and solve problems in the field of professional activity, to be critical
and self-critical.

3K 05

311aTHICTh TeHEpyBaTH HOBI 1/1e (KpeaTUBHICTh) Ta MPUMMaTH OOTPYHTOBAH1 PillIEHHS.
Ability to generate new ideas (creativity) and make informed decisions.

3K 06

3/1aTHICTh PO3pOOIISITH Ta MPE3EHTYBATH OCBITHI IPOEKTH, YIIPABIISITU HUMHU Ta
MOTHUBYBATH BI/IKOHaBI_IiB Ha JOCATHCHHA CITIJIBHOI METH.

Ability to develop and present educational projects, manage them and motivate
executors to achieve a common goal.

3K 07

3/1aTHICTh 3/11CHIOBAaTH HAYKOBO-TIEIarOT14HI JOCIII)KEHHS, IPOrHO3YBaTH Ta
IIPE3EHTYBATHU iX PE3YJbTATH.

Ability to conduct scientific and pedagogical research, forecast and present their
results.

®axoBi KOMIIETEHTHOCTI, CIIUVIBHI /151 BCiX npeaMeTHux cneniajabHocreil (PK)

OK 01

31aTHICTh 10 MOTIHOJIEHHS 3HaHb 1 PO3YMIHHS MpeAMEeTHOi obsacTi Ta mpodeciitHoi
ISTILHOCTI.

Ability to deepen knowledge and understanding of the subject area and professional
activity.

OK 02

31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH 1HHOBAIII1 Y TpodeciiiHiil AisIbHOCTI.
Ability to use innovations in professional activities.
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DK 03

31aTHICTh 3M1MCHIOBATH MOHITOPHHI BJIACHOI MEAAroTivyHOi MISUTBHOCTI 1 BH3HAYaTH
noTpeOu, MEepPCIEeKTUBUA Ta HasBHI pecypcu s NMpodeciiiHOro pO3BHTKY BIIPOIOBK
KUTTHA.

Ability to monitor one's own pedagogical activity and determine the needs, prospects
and available resources for professional development throughout life.

OK 04

3MaTHICTh 10 MOJCIIOBAHHS 3MICTy HaBYaHHS, (OPMYBaHHS B YYHIB KIFOYOBHX
KOMIIETEHTHOCTE! Ta 3/[IHCHEHHS IHTETPOBAaHOTO HABYAHHS.

Ability to model the content of learning, to form key competencies in students and to
implement integrated learning.

OK 05

3/1aTHICTh BUKOPHUCTOBYBAaTH €()EKTHBHI ILIIXHM MOTHBAIll YYHIB JI0 CaMOPO3BUTKY,
CIpsSIMOBYBaTH iX Ha mporpec i1 (opmMyBaTh y HHUX OOIPYHTOBAaHY MO3HTHUBHY
CaMOOIIIHKY.

Ability to use effective ways of motivating students for self-development, directing
them to progress and forming a well-founded positive self-esteem in them

OK 06

31aTHICT 0 KOHCTPYKTHBHOI Ta O€3MedHOl B3aeMOIl 3 y4aCHHUKAaMHU OCBITHBOTO
IIPOLIECY.
Ability to constructively and safely interact with the participants of the educational
process.

OK 07

3naTHiCTh 3a0e3nevyBaTi (YHKIIIOHYBaHHS O€3MEYHOr0 Ta iHKIFO3UBHOTO OCBITHHOTO
CepeIoBUIIA.
Ability to ensure the functioning of a safe and inclusive educational environment.

OK 08

3natHicTh  (opMyBaTH B YYHIB KYJIbTYPY AakKaJeMiyHOi J0OpOYecHOCTI Ta
JOTPUMYBATHUCS 11 IPUHIHUIIIB y BIACHIN mpodeciiHiil TisIbHOCTI.

Ability to form a culture of academic integrity in students and adhere to its principles in
their own professional activities.

KomnerentHocti nmpeametHoi cneniagabHocTi 014.02 Cepennsi ocBita

(MoBa ta 3apy0ixkHa JgitepaTtypa (i3 3a3HauyeHHsiMm MoBH)) (mpodeciiini — I1K)

[1IK 01

3MaTHICTh TPOEKTYBaTH O€3MEeYHE OCBITHE CEpEeJOBHUINEG, OCBITHI HporpaMu i
1HUBIyaTbHI OCBITHI MapIIPYTH YUYHIB 3 1HO3€MHOI MOBH Ta 3apyOiXKHOT JIiTepaTypH.
Ability to design a safe educational environment, educational programs and individual
educational routes for students in foreign language and foreign literature.

1K 02

3n1aTHICTh 3/1MCHIOBATH HAayKOBO-TIEJAroriyHe CHUIKYBaHHS y (ijoJoriuHiil ramysi,
IUTAHYBaTH 1 MPOBOJUTH HABUAJIbHI 3aHATTSA Ta BUXOBHI 3aX0JH 3 1HO3EMHOI MOBH Ta
3apyODKHOI JiTepaTypH y 3aKiajiaX cepelHbOol Ta BUILOI OCBITH, B TOMY YHCII 32 YMOB
JTUCTAHIIMHOrO Ta 3MIMIAHOTO HABYAHHS.

Ability to carry out scientific and pedagogical communication in the field of philology,
to plan and conduct training sessions and educational activities on foreign language and
foreign literature in secondary and higher education institutions, including under the
conditions of distance and mixed learning.

ITIK 03

3/1aTHICTh BOJIOJIITH BCIMA CKJIaJIHUKaMU KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHTHOCTI Ha piBHI Cl
1 BUKOPUCTOBYBAaTH iX Yy mporeci npodeciiHoi 1 MIKOCOOHCTICHOI KOMYHIKAIil y
cdepax yCHOTO 1 MMCEMHOTO MOBIICHHS.

Ability to possess all components of communicative competence at the C1 level and
use them in the process of professional and interpersonal communication in the areas of
oral and written communication.

1K 04

31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH IPU MPOJIYKYBAaHHI TEKCTIB B YCHINA Ta MUCHMOBINA (opmax
PI3HOCTHJILOBI Ta PI3HOKAHPOBI OJIMHUII 3 YpaxXyBaHHSIM KOMYHIKaTUBHOI CHUTYyallii Ta
KOMYHIKQTHBHOTO 3aBJAaHHS BIAMOBITHO O €TUYHUX 1 MOPAIbHUX HOPM IOBEHIHKH,
NPUNHHATHX B IHIIOMOBHOMY CEPEIOBHIIIL.

Ability to use in the production of texts in oral and written forms various style and
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genre units taking into account the communicative situation and the communicative
task in accordance with the ethical and moral norms of behavior accepted in the foreign
language environment.

I1K 05

3/1aTHICTh BHKOPUCTOBYBAaTH B MpOQeECiiHIi AISUIBHOCTI JJIA Oprasizamii ycminrHoi
KOMYHIKAI[il CHCTEMHI 3HAaHHS MPO OCHOBHI TEPIOAM PO3BUTKY JITEpaTypH, IO
BHUBYAETHCS, BiJl AJaBHUHU 10 XXI CTOJITTS, €BOJIOIIIO HAIMPSMIB, KaHPIB 1 CTUJIIB,
YiIbHUX MPEJICTABHUKIB Ta XYA0XKHI SBUINA, a TAKOXX 3HAHHS NP0 TEHJCHIIT PO3BUTKY
CBITOBOT'O JIITEPATYpPHOTO MPOIIECY Ta YKPATHCHKOI JITEpATyPH.

Ability to use in professional activities for the organization of successful
communication systematic knowledge about the main periods of the development of
the studied literature, from ancient times to the 21st century, the evolution of directions,
genres and styles, prominent representatives and artistic phenomena, as well as
knowledge about the trends in the development of the world literary process and
Ukrainian literature.

1K 06

31aTHICTh BOJIOJITH TEXHOJOTISIMM HAaBYaHHA 1HO3€MHOI MOBHM 1 JIITeparypw,
BUKOPHUCTOBYBAaTH PI3HOMAHITHI METOAW 1 MPUHAOMH HAaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ta
3apyOiKHOI JIiTepaTypu B 3aKiIaJaX CepeJHhOI Ta BHINOI OCBITH, OIIIHIOBATH iX
e(eKTUBHICTb 1 PO3POOIATH IIISXH iX YAOCKOHATICHHS.

Ability to master foreign language and literature teaching technologies, use various
methods and techniques of foreign language and foreign literature teaching in
secondary and higher education institutions, evaluate their effectiveness and develop
ways to improve them.

1K 07

31aTHICTh MPOEKTYBATH (POPMHU Ta METOIU KOHTPOIIO SKOCTI OCBITH, 3IMCHIOBATH
OL[IHIOBAaHHS Ta MOHITOPMHI  pe3ylbTaTiB HABYaHHS Y4YHIB Ha  3acajuax
KOMITETEHTHICHOTO MiX0ay, 00upatu Ta po3po0isiTH e(eKTUBHI BHUAU KOHTPOJIHHO-
BUMIPIOBAJILHUX MaTepialliB.

Ability to design forms and methods of quality control of education, to evaluate and
monitor the results of student learning based on the competence approach, to choose
and develop effective types of control and measurement materials.

1.7. IlporpamMHi pe3yJbTaTH HABYAHHS

IIporpamHi pe3y/ibTaTu HaBYaHHA 1A npeaMeTHOI cnenianabHocTi 014.02 Cepenns ocBita

(MoBa Ta 3apyoixHa Jiteparypa (i3 3a3nauyennsim mosn)) (ITPH)

ITPH 01

JleMOHCTpye TpaMaTH4HYy MpPaBUIIBHICTh, JIEKCHYHUN MA1ara3oH 1 COLIOJIHTBICTUYHY
BIJIMOBIIHICTh ~ BJIACHOTO  MOBJICHHS, BUIBHO BOJIOJI€ CYYaCHUMH  JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUMHU, OpQoeniyHuMH, opdorpagiuHUMM Ta MYHKTYAllHHUMH HOpPMaMu
AHTJIIACBKOI MOBHU JUISl 3JIHCHEHHS MpogeciiHOl KOMYHIKalii 1 MIKOCOOHUCTICHOTO
CHUIKYBaHHs B YCHOMY 1 IICEMHOMY MOBJIEHHI; KOHCTPYIO€ CTHIIICTUYHO JTOBEPILIECHUI
TEKCT IIE€BHOI'O CTUIJIIO.

The graduate demonstrates grammatical correctness, lexical range and sociolinguistic
correspondence of his own speech, fluent in modern lexical-grammatical, orthographic,
orthographic and punctuation norms of the English language for professional
communication and interpersonal communication in oral and written speech; constructs
a stylistically perfect text of a certain style.

ITPH 02

3n1CHIOE JTIHTBICTUYHUM, JITepaTypO3HaBUMN Ta CHEUiaJbHUN (QUIONOTIYHUN aHAaIi3
TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB 1 CTHUJIB, a TAaKOX TMOSICHIOE 1MeHHO-TEMAaTHYHUNA 3MiCT
PIZHOCTHJILOBUX Ta PI3HOKAHPOBHUX JITEPATYpHUX TEKCTIB SIK CKJIAJHOI CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYHOI1 €)1HOCTi B3a€MOIIOB’ I3aHUX Ta B3a€MO,Z[iIOLII/IX OWHUIb, BPAaXOBYHOUH ix
YKaHPOBO-CTUJTIICTUYHI OCOOJIMBOCTI Ta 1/110CTHIIH aBTOPA.

The graduate performs linguistic, literary and special philological analysis of texts of
various genres and styles, and also explains the ideological and thematic content of
literary texts of various styles and genres as a complex structural-semantic unity of
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interconnected and interacting units, taking into account their genre-stylistic features
and the author's idiostyle.

ITPH 03

OO6upae meronu 1 mpuiOMH HaBYaHHSA 1HO3EMHOi MOBHM 1 3apyOikHOI jiTeparypu i
KOHTPOJIIO HAaBUaJIbHUX JOCITHEHb YYHIB BIATMOBIAHO JO IIJICH 1 3aBlaHb OCBITHBOTO
MPOIIECY; OILIHIOE HABYAIIbHI MaTepialy Ta aJanTye ixX 0 KOHKPETHOTO OCBITSIHCHKOTO
KOHTCKCTY, CTBOPIOE€ HAaBYAJIbHO-MCTOAUYHEC 3a0e31eueHHs IJIs1 IIPOBEACHHS 3aHATH 3
1HO3eMHOT MOBH 1 3apy0Oi>KHOT JIiTepaTypu.

The graduate chooses methods and methods of teaching a foreign language and foreign
literature and monitoring the educational achievements of students in accordance with
the goals and objectives of the educational process; evaluates educational materials and
adapts them to a specific educational context, creates educational and methodological
support for foreign language and foreign literature classes.

ITPH 04

3niiCHIOE MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIO 1 J0JIa€ MDKKYJIbTYpHI Oap’e€pu Ha OCHOBI
3HAaHHA OCO6J'II/IBOCTCI71, HiHHOCTGI;'I, BJIACTUBHUX KYJIbTYpaM KpaIH MOB, IIIO BUBYAIOTHCA,
3HaHHS OCHOBHHMX BIJIMIHHOCTEH KOHIIENITYyalbHOI 1 MOBHOI KapTHHH CBITY HOCIiB
aHTTIHCHEKOT MOBH, 3HaHHA CBiTOFJ’IH,I[HI/IX 3acall, MCHTAJbHHUX ocoOIMBOCTEH Ta
OHTOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTHK YKPATHCHKOI KYJIbTYPH.

The graduate performs intercultural communication and overcomes intercultural
barriers on the basis of knowledge of features, values inherent in the cultures of the
countries of the languages being studied; knowledge of the main differences in the
conceptual and linguistic picture of the world of English speakers; knowledge of
worldview foundations, mental features and ontological characteristics of Ukrainian
culture.

ITPH 05

BukopuctoBye TryMaHiCTUYHHI TMOTEHIial 1HO3EMHOI MOBH 1 KYJIBTYPH JUIS
dbopMyBaHHS TyXOBHOTO CBITYy TPOMaJsiH YKpaiHu, 3a0e3reuye opraHi3aiiio Iiajory
MOB 1 KyJIBTYp Ha 3aHATTSIX 3 IHO3EMHOI MOBH 1 3apyO1’KHOI JTiTepaTypH.
The graduate uses the humanistic potential of a foreign language and culture to shape
the spiritual world of Ukrainian citizens, ensures the organization of a dialogue of
languages and cultures in foreign language and foreign literature classes.

ITPH 06

Bzaemogie 31 cminpHOTamMM (Ha MICLIIEBOMY, pEriOHAJIBHOMY, HAaIl[lOHAJIbHOMY,
€BPOIENCHKOMY ¥ T1100aIbHOMY PIBHSX) /711 PO3BUTKY MpoQeciiiHuX 3HaHb 1 (axoBUX
KOMHCTCHTHOCTeﬁ, BUKOPUCTOBY€E HpaKTI/I‘{HI/Iﬁ

JTIOCBIJ] 1 MOBHO-JIITEpATypHUM KOHTEKCT IS peasizallii 1iJieil OCBITHBOTO MPOIECy B
3aKJIaJax cepelHbOl 1 BUIIOT OCBITH.

The graduate interacts with communities (at local, regional, national, European and
global levels) to develop professional knowledge and professional competences, uses
practical

experience and linguistic and literary context for realizing the goals of the educational
process in secondary and higher education institutions.

ITPH 07

JleMOHCTpye piBeHb 3arajlbHOTEOPETHYHOI Ta MpodeciiHOi MIATOTOBKU 3 1HO3EMHOI
MOBH 1 3apyOi’KHOI JITepaTypu Ta METOAMKHU iX HaBYaHHs, YMIHHS 30UpaTH HAYKOBY
iH(popMallilo 3 TEMAaTHUKHU JOCIIIKEHHs, BUKOPUCTOBYIOUM Pi3HI Jkepena iHdopMmarlii,
dbopmyIOBaTH 1111 Ta 3aBAaHHS 1 BUOpATH BIAMOBIAHI METOAM JOCTIIHKCHHS, B TOMY
qyucini W eMmipu4Hi; 3AIMCHIOE CaMOCTIMHHMI HAyKOBHM TMOIIYK MJiS ONTHMi3allil
NpoLEeCy HaBYaHHA 1HO3EMHOI MOBHM 1 3apyODKHOI JTepaTypd B KOHKPETHOMY
OCBITSIHCHKOMY KOHTEKCTI.

The graduate demonstrates the level of general theoretical and professional training in
foreign language and foreign literature and methods of their study, the ability to collect
scientific information on the subject of research, using various sources of information,
formulate goals and objectives and choose appropriate research methods, including
empirical ones; carries out an independent scientific search to optimize the process of
learning a foreign language and foreign literature in a specific educational context.
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1.8. PecypcHe 3a0e3neuyeHHsi peaJi3aiii nporpamu

Crnerudiuni
XapaKTePUCTUKU
KaJ[pOBOTO
3a0e3ICUCHHS

Jlo peasmizaliii mporpamu 3aaydaroThCsl BUKIIQadi, iK1 MAlOTh HayKOBUN
CTymiHb Ta/ab0 BUYEHE 3BaHHA, CTYMNiHb Marictpa abo OCBITHBO-
KBanmiQikalifHUi piBeHb cHemiajxicra BIAMOBIZHO 70 HpodiIo
MITOTOBKK 3700yBadiB BHIOI OCBITH 3a OCBITHBO-TIPOQECIIHOI0
nporpamoro «Cepenns ocBita (MoBa i siTepatypa (aHTJIiicbKa))».
Teachers who have a scientific degree and/or an academic title, a
master's degree or an educational qualification level of a specialist are
involved in the implementation of the program in accordance with the
training profile of higher education applicants under the educational and
professional program "Secondary Education (Language and Literature
(English))".

Crierudiuni
XapaKTePUCTUKU
MaTepiaiabHO-
TEXHIYHOTO
3a0e3IeueHHs

KinpkicHi Ta SKICHI MMOKa3HUKH MaTepialibHO-TEXHIYHOTO 3a0€3MeUeHHS
OCBITHBOI JISUTBHOCTI BIJIMIOBIJIalOTh HOPMATUBHUM BuMoram. Jlms
TCOPCTUUYHUX 3aHATH BHKOPHCTOBYIOTHCSA ay,Z[I/ITOpﬁ 3araJIbHOro Ta
Cl'IeI_[iaJ'ILHOFO MNPU3HAYCHHA, I IPAKTUYHUX 3aHATb — HCHTP BUBYCHHSA
MOB, JiHradoHHI KaOIHETH, KOMIETCHTHICHUH IEHTP I1HKIIFO3UBHOL
OCBITH, TICHXOJIOTIYHAa J1abopaTopis; CHOPTHBHI 3ajH, CHOPTHUBHI
MaiilaHuuKy, KaOiHeT IHHOBAIIMHUX 1H(QOPMALIHHO-KOMI FOTEPHUX
TexHoJjorii. HasBHa HeoOXiqHa COIiaIbHO-TIO0YTOBA IHPPACTPYKTYDA.
Quantitative and qualitative indicators of material and technical support
of educational activities meet regulatory requirements. General and
special purpose classrooms are used for theoretical classes, language
study center, language classrooms, inclusive education competence
center, psychological laboratory are used for practical classes; sports
halls, sports grounds, office of innovative information and computer
technologies. The necessary social and household infrastructure is
available.

Crierudiuni
XapaKTEePUCTUKU
1H(dopMarLiifHOrO Ta
HaBYaJIbHO-
METOMYHOTO
3a0e3mneueHHs

Ha BeO-caiiTi yHiBepcutery bdpu.org.ua mictutbes iHpopMmariis mpo
OCBITHBO-TIPOQECiHY Mporpamy, HaBYajbHY, HAYKOBY Ta BHUXOBHY
TISUTBHICTD, CTPYKTYPHI MIAPO3JAUIM, TpaBuia NPUNHOMY, KOHTAKTHU;
CIIEKTPOHHY MiATpUMKY HauanHs Moodle; nenosurapiii. locraTHs
3a0e3neyeHIcTh 010/110TEeKH NMiAPYYHUKAMU Ta MOCIOHMKAaMU; AOCTYI A0
Mepeki [HTepHeT, aBTOPChKUX po3poOOoK MpohecopchKO-BUKIAAAIBKOTO
cknany. Joctynm no 6ibGmiorpadiuHux 1 pedepaTuBHUX 0a3 JaHUX
Scopus, Web of Science. loctyn m0 cucTeMH MEpeBIpKH TEKCTOBUX
3anmo3uueHb Strikeplagiarism.

The website of the university bdpu.org.ua contains information about the
educational and professional program, educational, scientific and
educational activities, structural subdivisions, admission rules, contacts;
electronic training support Moodle; depositary. Sufficient provision of
the library with textbooks and manuals; access to the Internet, author's
developments of the teaching staff. Access to bibliographic and
reference databases Scopus, Web of Science. Access to the
Strikeplagiarism textual borrowing checker.

1.9. AkageMiuHa MOOLJILHICTD

HarmionanbHa kpeautHa
MOOUIBHICTD

OcBiTHA mporpama nepeadadae HaliOHAJIBHY KPEIUTHY MOOUTBHICTD.
The educational program provides for national credit mobility.
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MixHapoaHa KpeITuTHA
MOOIJIbHICTE

[Iporpama mnepenbayae  yKiIaJeHHS JOTOBOpPIB NIpo  MOABiiiHE
TUTIJIOMYBaHHS, MDKHAPOJHE CTaXyBaHHs, TMPOXO/DKEHHS MPAKTUKH Ta
0OMiH CTyJICHTaMHU.

The program provides for the conclusion of agreements on double
graduation, international internship, internship and exchange of students.

HauaHHg 1HO3EMHUX
3100yBaviB BUIIO]

OCBITH

He nepenbaueno.
Not provided.

2. IlepeJiik KOMIIOHEHT OCBITHBO-NIPO(eciiiHOI MPOrpaMu Ta iX JIOTiYHA MOCJHiI0BHICTD

2.1. Ilepeaik komnonent OI1

KoMIoHeHTH 0CBITHBOT ITporpamMu . dopmMma
Konm v/n (HaBYANBHI TUCIMIDTIHA, KypCOBI pOOOTH, IIPAKTHKH, KIHLKIC.TB TiICYMKOBOTO
kBaridikamiitai po6oTH) KpeauTi KOHTPOJIIO
OBOB’A3KOBI KOMITIOHEHTH
OK 01 | ®inocodis ocitu 3 eK3aMeH
OK 02 | MenemKMEHT B OCBITL 3 eK3aMeH
OK 03 | Anrmiicbka MOBa 12 3aJTiK/€K3aMeH
OK 04 | HosiTus 3apy6ixkHa JliTepaTypa 6 €K3aMeH
OK 05 | TexHoJ0rii HABYaHHS aHIIIHCHKOI MOBH 3 eK3aMeH
OK 06 | Texnomorii BUBUEHHS 3apyOi’KHOT JIiTEpaTypH 3 €K3aMEeH
OK 07 | MetonoJorist HAyKOBO-TIEIarOTIYHUX JOCIIKEHb 3 3aJTiK
OK 08 | JIiHrBoKpaiHO3HABCTBO AaHTJIOMOBHUX KpaiH 3 3aJiK
OK 09 | Anrmiliceka JiTepartypa 3 eK3aMEeH
OK 10 AHFJIOMOB}‘IC aKajeMiyHe IMUCHMO Ta aKajaeMidyHa 3 eK3aMEl
JI0OPOYECHICTh
OK 11 MeTO,‘HI/IKa HABYAaHHS aHTTICHKOT MOBHU y BUIIIHT 3 CK3AMCH
IITKOJT1
OK 12 | KypcoBa po6ora 31 crieniaiabHOCTI 3 3aJiK
OK 13 BI/Ipo6Han MPaKTHKa B 3aKJIa/Ii 3arajJbHoi cepeHbOo1 5 -
OCBITH
OK 14 | BupoOHuya npakTuka (aCUCTEHTChKA) 6 3aJiK
3aranpHui 00cAT 000B’I3KOBUX KOMITOHEHT 60
BUBIPKOBI KOMITOHEHTU
BK 01 | Juctwurmmina 1 5 3aITiK
BK 02 | ducrumiiza 2 5 3aITiK
BK 03 | JIucuumiiza 3 5 3aITiK
BK 04 | ducrumiina 4 5 3aITiK
BK 05 | Hucrnuriina 5 5 3aITiK
BK 06 | ducrurmiiza 6 5 3aITiK
3aranpHHI 00CST BUOIPKOBUX KOMIIOHEHT 30
3aranbHUM 00CST OCBITHBOI IPOrpaMu 90
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2.2. Po3moaiji KOMIIOHEHT OCBITHBOI IPOrPaMu 32 POKAMHU Ta ceMeCTPaMHU.

[Teprmwmii pik HaBUAHHS
Cemectp 1

KommoneHTH OCBITHBOI IpOrpaMu KigbKicTs ®opmMma
Kon v/n (HaBYAIIbHI TUCIUILTIHK, KypCOBi POOOTH, KDEITIB MiJICYMKOBOTO
MIPAaKTHKH, KBamiikaniiHi podoTn) pex KOHTPOJIIO
OK 01 | ®inocodist ocBiTH 3 eK3aMeH
OK 02 | MeHeKMEHT B OCBITI 3 eK3aMeH
OK 03 | Aurmilickka MOBa 6 3aJTiK
OK 04 | HogiTHs 3apy0OikHa JiTeparypa 6 eK3aMeH
OK 05 | TexHosorii HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH 3 eK3aMeH
OK 06 | TexHosorii BUBYEHHS 3apyOXKHOI JTiTEPATYpH 3 eK3aMeH
OK 07 | Meronosoris HayKOBO-TIEAaroriaYHUX JOCIIKEHb 3 3aITIK
OK 08 | JIiHrBoKkpaiHO3HABCTBO aHIVIOMOBHHX KpaiH 3 3aIiK
eK3aMeHIB — 5
Bceroro 30 .
3aJTiKiB — 3
Cemectp 2
KoMIoHeHTH 0CBITHBOT ITpOTpamMu o ®dopma
. . . Kinbkicts .
Kon v/n (HaBUaNBHI TUCIUILIIHA, KypCOBi pOOOTH, KPeTin i ICYMKOBOT'O
MIPaKTHKH, KBaJIi(iKkauiiiHi poOoTH) pelt KOHTPOJIIO
OK 03 | Anrmiicbka MOBa 6 €K3aMeH
OK 09 | Awurmiiicbka JiTeparypa 3 €K3aMeH
OK 10 | AHIJIOMOBHE aKajJeMivyHe MHUChMO Ta aKaJeMiuHa
. 3 eK3aMeH
JT0OPOYECHICTh
OK 11 | MeTtoauka HaBYaHHS aHTITIHCHKOI MOBU y BUIIIT
g 3 eK3aMeH
ITKOJT
OK 12 | KypcoBa poGorta 31 crieniaabHOCTI 3 3aIIiK
OK 13 | BupoGHuua nmpakTuka y 3akjajii 3arajbHoi CepeIHbO1 5 salTiK
OCBITH
OK 14 | BupoOHunya npakTuka (aCUCTEHTChKA) 6 3aITiK
Bceworo 30 eKk3aMeHiB — 4
3aJTiKiB — 3
Jpyruii pik HaBYaHHSA
Cemectp 3
KommoHeHTH OCBITHBOI TpOrpaMu L ®dopmMma
. . . Kinbkicts .
Konv/n (HaBUANBHI TUCIUILIIHA, KypCOBi POOOTH, KPeTiE i ICYMKOBOI'O
MIPAaKTHKH, KBaTi(ikamiiHi podoTH) pelt KOHTPOJIIO
BK 01 | ucrummina 1 5 3aITiK
BK 02 | Hucruriina 2 5 3aITiK
BK 03 | Jucnurmiina 3 5 3aITiK
BK 04 | HQucrturmiina 4 5 3aITiK
BK 05 | Qucrumonina 5 5 3aITiK
BK 06 | ducrumina 6 5 3aITiK
Berporo 30 3aJTiKiB — 6
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Cemectp I

dinocodis ocBiTH

CrpykTypHo-noriyna cxema OIl

Cemectp 11

MeHeMEHT B OCBITI

Amnrniiiceka MoBa

Amnrniiiceka MoBa

Cemectp 111

N
AHTIiichKa JiTepaTypa

HogiTas 3apy6ikHa niTepatypa

A 4

Texuomnorii HaBYaHHA
aHrI1HCEKOI MOBH

[

Texnonorii BuB4eHHS 3apyOKHOT
JiTepaTypH

“l

MeToponoris HayKoBO-
MEJaroriMHuX JOCIKeHE

|

JliHrBOKpaiHO3HABCTBO

AHITTOMOBHHX KpalH

Y

MeToauka HaBYaHHS aHIIIHCBKOL
MOBH Y BHIIIH IIKOI

L I

AHITIOMOBHE aKajieMiuHe
IHCHMO Ta aKaJeMIdyHa
n0OpoyecHICTh

MeTozmonorist HayKOBO-

MEJAroriYHuUX JOCIiKEHE

Kypcosa pobora 31 cnenianbHocTi

JHucnumrina 1

Jucuummina 2

JHucnumrina 3

Hucnumnina 4

Jucuurutina 5

Jucuurutina 6

Bupobnauua npakTuka y 3akiazii
3arajibHOT cepeHLOI OCBITH

Bupo6uuua npakThka (acHCTEHTCHKA)

2.3. CrpykrypHo-joriyna cxema OII




3. ®opmMa artecraiii 3100yBauyiB BUIOI OCBITH

dopmu arecrarii Arecrariis 3100yBadiB 3AIMCHIOETECA Y (DOpMi aTecTaliiiHOTO
3100yBadiB BUIIOI OCBITH | ek3ameHy 3 31 crerianbHocTi 014.021 Cepenns ocsita (MoBa Ta
3apyOikHa JliTepaTypa (aHTIIIChKA)).
Bumoru no arecramiiHoro | ArecramiiHuii — ek3aMeH Mae  3a0e3IlleynTd  OLIHIOBAHHSA
eK3aMeHy JIOCSTHEHb pEe3y/IbTaTiB HaBYaHHS, BH3HAYEHUX OCBITHHOIO
POTrPaMoro.

Arecrarisi 3100yBaviB 3aBEpUIYETHCS BHUIAUCI0 JOKYMEHTY BCTAHOBJICHOTO 3pa3ka i3
MIPUCBOEHHSM KBaTidiKallii B JUTIIIOMI:

CTYHiHb BHIIOI OCBITH MaricTp
CHEIIbHICTh Cepennst ocBiTa (MoBa Ta 3apy0ixkHa JliTeparypa (aHTIIiHChKA))
OCBITHSI ITporpama Cepenns ocsita (MoBa 1 miTeparypa (aHIUTChKA))

npodeciiina kBamidikamis  BYUTENIb aHTJIIMCHKOT MOBU Ta 3apyODKHOI JIiTepaTypH, BUKIaaa4d
3aKiany (haxoBoi MepeIBUIIOT, BUIIIOT OCBITH.

4. BuMoru 10 BHYTPIlIHBOI cucTeMH 3a0e3Me4eHHs SIKOCTi BUILOI OCBIiTH

VY bepasHchKkOMYy Jep>KaBHOMY TEAarorivHoMy YHiBepcUTETI (yHKIIOHYE
BHYTPIIIHS CUCTeMa 3a0e3Me4YeHHs SKOCTI BHUIIOI OCBITH, SIKa TPYHTYETbCA Ha
CrangapTax 1 peKOMEHJAIAX MIOA0 3a0e3leueHHsl SKOCTI B €BpONEHCHKOMY
ocBITHROMY TipocTopi Buloi ocBiti (ESG 2015) 1 Bkitoyae:

1) momiTuky 3a0e3meueHHs IKOCTI;

2) po3poOKy Ta 3aTBEPKEHHS MTPOTPaM;

3) CTyIEHTOIIEHTPOBAaHE HaBYAHHSI, BUKJIQJAHHS Ta OIIHIOBAHHS;

4) 3apaxyBaHH$, JOCSTHEHHS, BU3HAHHS Ta aTecTallll0 3/100yBayiB BUIIOL
OCBITH,

5) BUKIAAalbKUM CKIIaJ, SKUW BIAMOBIAaE KBaMi(iKallliHUM BUMOTaM;

6) HaBYaJIbHI pecypcH Ta MIATPUMKY 3/100yBayiB BUIIOI OCBITH;

7) 1HpopMaIiiHUI MEHEI)KMEHT;

8) myOmiuny iH(bOpMAaILiio;

9) moTOYHUI MOHITOPUHT 1 MEPIOANYHUN TIEPETIIS] IPOTPaM;

10) muKITiYHE 30BHINIHE 3a0€3MCYCHHS SKOCTI.

Cucrema BHYTPIIIHBOTO 3a0€3MEUCHHS SKOCTI 3a MOJaHHsAM bepasHchbkoro
JIEp’)KaBHOTO  MENaroriyHoro  yHiBepcuteTy owiHoerbess HA3ABO  abo
aKpeAUTOBAaHUMHU HHM HE3aJIC)KHHUMH YCTAaHOBAMH OIIIHIOBAHHS Ta 3a0e3TCUCHHS
SAKOCTI BHUIIOT OCBITM Ha TMpeaMeT ii BIJAMNOBIAHOCTI BUMOTaM JI0 CHUCTEMU
3a0e3MeUeHHs] SKOCTI BHUIIOI OCBITH, 10 3aTBepaxytotbes HA3ABO, Ta
MDKHApOJHUM CTaHAApTaM 1 PEKOMEHJAIIsAM [I0J0 3a0€3MEeUeHHS SKOCTI BUILOT
OCBITH.



Taoauus 1. MaTpuus BiANOBITHOCTI MPOrpaMHUX KOMIIETEHTHOCTEM

KOMIIOHEHTaM OCBIiTHBOI porpaMu

OK 01

OK 02

OK 03

OK 04

OK 05

OK 06

OK 07

OK 08

OK 09

OK 10

OK 11

OK 12

OK 13

OK 14

IK

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

3K 01

*

*

*

*

*

*

*

*

3K 02

3K 03

3K 04

3K0 5

3K 06

3K 07

®K 01

OK 02

@K 03

K 04

@K 05

@K 06

OK 07

OK 08

MK 01

IIK 02

IK 03

I1K 04

IIK 05

I1K 06

IIK 07
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Taoauus 2. MaTpuus 3a0e3ne4eHHs] IPOrPAMHUX Pe3yJbTATIB HABYAHHSA
BiAMOBIIHUMHU KOMIIOHEHTAMM OCBITHBHOI POrpamMu

OK 01

OK 02

OK 03

OK 04

OK 05

OK 06

OK 07

OK 08

OK 09

OK 10

OK 11

OK 12

OK 13

OK 14

ITPH 01

*

*

*

*

*

*

*

*

ITPH 02

*

*

*

*

*

*

*

ITPH 03

ITPH 04

ITPH 05

ITPH 06

ITPH 07




